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PART A: INSTRUCTIONS TO BIDDERS/CHI DAN POI VOI NHA THAU

CHAPTER I: REQUIREMENTS FOR BIDDING PROCEDURE/YEU CAU VE
THU TUC PAU THAU.

I. Scope of Bid and contract duration/Pham vi géi thau va thoi gian thuc hién
hop dong:

1.1. The Purchaser indicated in the BDS, issues these IFB for the supply of Goods
and Related Services incidental thereto as specified in Part 2 - Supply
Requirements/Bén moi thau quy dinh tai BDL phdt hanh bé HSMT nay dé lra chon
nha thau thie hién géi thau mua sim hang héa dwoc mé ta trong Phan 2 - Yéu cau vé
pham vi cung cdp.

I.2. The name, identification, and number of lots (if the procurement is divided
into independent lots) of the procurement are provided in the BDS/Tén géi thau; s6
lwong, s6 hiéu cac phan (truong hop géi thau chia thanh nhiéu phdn déc lp) thudc
goi thau quy dinh tai BDL.

1.3. Contract duration shall comply with the BDS/Thoi gian thuc hién hop dong
quy dinh tai BDL.

I1. Eligible Bidders/Tw cdach hop I¢ ciia nha thau

2.1 The Bidder has been granted a Certificate of Business registration, an
Establishment Decision or equivalent document issued by a competent authority of the
country in which the Bidder is operating/Cé gidy chitng nhdn dang ky doanh nghiép,
quyét dinh thanh ldp hodc tdi liéu cé gid tri twong duong do co quan cé tham quyén
cia nueée ma nha thau dang hoat dong cdp

2.2 The Bidder is keeping independent accounting records/ Hach todn tai chinh
doc lap,

2.3 The bidder is not undergoing dissolution process, is not thrown into
bankruptcy, and does not incur bad debts as prescribed by law/ Khéng dang trong qud
trinh gidi thé; khdng bi két ludn dang ldm vao tinh trang phad san hodc ng khéng cé
kha ndng chi tra theo quy dinh cua phdp ludt;

2.4 The Bidder only take part in 01 Bid as an independent Bidder/Nha thau chi
duwoc tham gia trong 01 hé so dy thau véi tw cach la nha thdu doc lap

I1I. Eligible Goods/Tinh hop I¢ ciia hang héa

All the Goods to be supplied under the Contract may be considered eligible if they
have clear and lawful origin/Tdt cd cdc hang héa duoc coi la hop 1é néu cé xudt xir ro
rang, hop phap
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[V.Prepareation of bids/Chudn bi hé so dw thiu
4.1 Language of Bids/Ngon ngit sir dung

The bidder can choose English or VietNamese for making the Bids/Nhd thau cé
thé sir dung tiéng Anh hodc tiéng Viét dé ldp ho so moi thau.

4.2 Contents of Bids/Ni dung ciia hd so' dy thiu

Bids prepared by the Bidder including the below contents/Ho so' dé xudt do nha
thau chudn bi bao gom cac noi dung sau:

1) The Bid application (following the Form No 1, Part C)/Pon dir thau theo méu
s6 1 Phan C

2) Bid Schedules (following the Form No 2, Part C)/ Biéu gid chao theo mdu sé 2
Phan C

3) Authorization letter to supply apatite ore (Only applicable to Bidder using the
experience of other Suppliers for themselves)/ Gidy iy quyén cung cip quing
apatit (4p dung déi voi nha thau sir dung kinh nghiém cia nha cung cdp khéc cho
minh)

V Bid currency and Payment currency payment/ Pong tién dw thiu va dong
tién thanh todn:

USD Dollar or Viet Nam Dong/ D6 la My hodic dong Viét Nam

VI Bid Prices and Discounts / Gia dy thau va giam gia

6.1 Bid price means the price to be quoted in the Bid Submission Form of
Financial Proposal, including the total price of the bid (excluding any discounts
offered), in accordance with Part 2 — Supply requirements/Gid du thau la gié do nha
thau ghi trong don diw thau thudc hé so dé xudt, bao gém toan bo cdc chi phi (chua
tinh giam gid) dé thwe hién géi thau theo yéu cau quy dinh tai Phdn 2 - Yéu cdu vé
pham vi cung cap.

6.2 Discount offered by the Bidder shall be written directly on the Bid Submission
Form or on a separate Letter of Discount. The Bidder shall specify the discounting
method and discounted items mentioned in Columns “List of Goods™ and
“Description of Services™. If discounting method is not specified, it will be understood
as all items mentioned in the columns “List of Goods™ and “Description of Services™
receive equal discounts. The Letter of Discount may be submitted separately or
together with the Financial Proposal as long as it is received by the Purchaser before
the bid closing time. The Letter of Discount shall be preserved as part of the Financial
Proposal and opened together with the Bid/ Truong hop nha thau cé dé xudt giam gid

thi ¢é thé ghi truc tiép vao don dw thdu hodc dé xudt riéng trong thu giam gid.
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Truong hop giam gia, nha thau phdi néu ré néi dung va cdch thirc giam gia vao cac
hang muc cu thé néu trong cot “Danh muc hang hoa”, “Mé ta dich vu”. Truong hop
khéng néu ré cach thikc giam gid thi dwoc hiéu la giam déu theo ty 1é cho tdt ca hang
muyc néu trong cot “Danh muc hang héa”, “Mé ta dich vu”. Truong hop cd thw giam
gid thi thu giam gid cé thé dé cing trong ho so dé xudt hodc nop riéng song phai bao
dam Bén moi thau nhén dwoc trudc thoi diém dong thau. Thu giam gia sé duoc Bén
moi thau bao qudan nhi mét phan cia HSDT va dugc mé dong thoi cung HSDT cua
nha thau.

VII Validity of Bids/Higu licc ciia Ho so dw thiu
Till the end of Sep 11, 2026/Pén hét ngay 11/9/2026.

IX Submission of bids/Nép ho so diw thiu

9.1 Seal and marking of bids/ Niém phong va cdch ghi trén tii dung hé so du
thau

The bids must be packed in sealed envelope and clearly mark on the
envelop/Hé so duw thau phdi dwoc b trong phong bi dan kin, trén phong bi cé ghi cu
thé nhw sau:

- Sender/Nguoi gui:

- Receiver: DAP2-Vinachem Joint stock Company/Nguoi nhdn: Cong ty cé
phdan DAP 56 2- Vinachem.

- Address: Trung Tam Hamlet, Tang Loong Commune, Lao Cai Province, Viet
Nam / Dja chi: Thon Trung tam, Xa Tang Loong, Tinh Lao Cai, Viet Nam

- Tel: 0214.3.767.048/Dién thoai: 0214.3.767.048.
- Bids for apatit ore/H6 so ddu thau qudng apatit.
(Do not open before the bid closing time/Khéng mé trude thoi diem dong thau).

Remark: The bidder can send us by fax (0214.3.767.047) or scan by email
(vanthu.dap2@gmail.com) are all accepted/Ghi chii: Nha thau c6 thé giri hé so dir
thau qua fax (0214.3.767. 047) or ban scan qua email (vanthu.dap2@gmail.com) déu
duoc chd'p nhdn.

X Deadline for submission of bids/ Thoi han nép hé so duw thiu

10.1 Bidders shall submit their bids directly or send the bids via courier service
to the address of the procuring entity but ensuring that receiver can receive bids before
the bid closing time at 10h00 (Vietnam time) on Aug 11, 2026/ Nha thau nép truc tiép
hodc giti ho so dw thau dén dia chi cia bén moi thau nhung phai dam bao bén moi
thau nhdn duwoc trudce thoi diém dong thau 10h00 (Gio Viét Nam), ngay 11/8/2026.

10.2 The Purchaser shall not consider any bid that arrives after the deadline for
submission of bids. Any bid received by the Purchaser after the deadline for
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submission of bids shall be declared late, rejected and returned unopened to the
Bidder/ Bén moi thau sé khong xem xét bat ky hé so dw tztyéiz nao dwoc nop sau thoi
diém déng thau. Bat ky ho so dir tuyén nao ma Bén moi thau nhén duoc sau thoi diém
dong thau sé bi tuyén bé la ho so du tztyén nop muédn, bi loai va duwoc tra lai nguyén

trang cho nha thau.

XI Bids opening and evaluation/M¢ thiu va dinh gid hé so dw thiu

11.1 Bid opening/ Mé thau

Opening the bids shall be executed in public on (10h15 on Aug 11, 2026) by
DAP2- Vinachem JSC, rightafter the bid closing time, in headoffice of DAP2, in
witness of attending people and regard less of the presence or absence of the
bidders/Céng ty cé phan DAP sé 2- Vinachem sé tién hanh mé hé so dy thau cong
khai sau thoi diém déng thau (10h15 ngay 11/8/2026) tai tru sé Cong ty DAP2 trudc
sw chig kién cia nguoi tham gia va khéng phu thudc vao su cé mdt hay ving mdt
cua nha thau dwoc moi.

11.2 Conditions for the bidder to be awarded/Diéu kién déi véi nha thau dwoc
de nghi tring thau

The bidder is considered to be awarded if the bids satisfy the prerequisite
conditions, meet evaluation criteria, evaluated price is lowest and award requested
price 1s not higher than the approved package price. In the event that several bidders
have the lowest and equal quoted prices, the bidder with the lowest impurity standard
will be selected/Nha thau dwoc xem xét tring thau néu ho so du tuyén dap iimg dirgc
diéu kién tién quyét, dat tiéu chudn danh gid, cé gid dénh gid thdp nhdt va cé gia dé
nghi triing thau khéng vuweot gid goi thau phé duyét. Néu cé nhiéu nha thau cung co gid
chao thdp nhdt va bang nhau, nha thau cé tiéu chudn tap chat thép nhdt sé duoc lua

chon.
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CHAPTER II. BID DATA SHEET (BDS)/BANG DU LIEU PAU THAU (BDL)

|

Commodity/ha 4Apat1t ore (Phosphate rock)/qudng apatit ((Phosphate rock)

ng hoa

Quantlty/So 10,000 mts (tolerance -10%)/ 10.000 tin -10%.

lwong |
éf;eciﬁcations P205 content/ham lugng P205: 26% min/téi thiéu 26%.
required/Yéu  Ca0 content/ham luong CaO: 44-47% |

cAu tiéu chuén
ky thuat

|

1

1

MgO content/ham lugng MgO: 0.5% max/tdi da 0,5%

(A1203+ Fe203) content/ham lugng AI203+ Fe203: 2,0% max/t01
da 2,0%; ’ ‘
SIO2 content/ham lugng Si02: 12% max/tdi da 12% |

Moisture content: 3% max; Moisture in excess of 3% would be|
deducted from the invoice weight/ Do am: Téi da 3%. Do 4m vuot
qué 3% sé& duogc khau trir khéi khéi luong trén hoa don

Partical size/C& hat:+4,5mm:10% max, 0-4,5mm: 90 min/c& hat
4.5mm tdi da 10%, c& hat tir 0-4,5mm dat tdi thiéu 90%. ‘

Bid  price/Gi4
chao thau

The Bidders can choose one of Bid prices as below

4 I. DAP (Delivery At Place) price at anchorage area of Quang Ninh
Port. Viet Nam Incoterm 2020 (The cost of unloading goods from the
vessel is borne by the Buyer) Or

4.2. DDP (Delivered Duty Paid) price to at anchorage area of Quang
Ninh Port, Viet Nam Incoterm 2020.

Nha thdu ¢ thé lwa chon mét trong cac gida chao sau:

4.1 Gia DAP tai vung neo Quang Ninh, Viét Nam (Incoterm
2020).Chi phi dé hang xuong tau bién do bén mua chiu hodc

4.2 Gia DDP tai Ving neo Quang Ninh, Viét Nam sau khi da thongL
quan nhdp khau.

Origin/Nguon
goc xuat xir

Egypt/ Ai Cap

Delivery/Giao
hang

Beginning delivery time at anchorage area of Quang Ninh port not
later than Sep 15, 2026. If delivery time later than Sep 15 2026,
bidder wil be penalized 0,2% total contract per day of the total

contract value and not later than Sep 20,2026/Bdt dau giao hang tai
vung neo Quang Ninh khong mudn hon ngay 15/9/2026. Truong hop
glao hang mudn hon ngay 15/9/2026 sé bi phat 0,2%/ngay doi véi
’tong gid tri hop dong va khéng dwoc mudn hon ngay 20/9/2026.
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Delivery documents for DDP conditions in Quang Ninh port
anchorage area, Vietnam Incoterm 2020 (applicable to foreign
Bidder): |
- Commercial invoice

- Bill of lading

- Packing list

- Certificate of origin

- Inspection certificate of quantity and quality at the porﬂ
otfloading.

- Other documents related to import procedures (if any).

- Commitment to receive back the goods if the goods are not ofi
good quality.

Ching tir giao hang doi véi diéu kién DDP tqi vung neo Quang Nznhl
Incoterm 2020 (ap dung doi véi nha thau nude ngoai)

+ Hoa don thiong mai

+ Van don dwong bién

4 Phiéu givi hang

4 Gidy chitng nhdn nguén goc xudt xir
+ Chitng thu giam dinh khoi luwong va chat lwong tai cang xép
hang.

H: Cdc gidy phép lién quan dén thi tuc nhdp khdu (néu cé)
i Cam két nhan lai hang néu hang khéng dat chdt lwong.

Unloading conditions: Before unloading the goods at the vessel at the%
anchorage area of Quang Ninh port, the Procuring Entity together
with a representative of the independent inspection unit Vinacontrol
will take preliminary samples to check the quality, if the quality
criteria are met according to the provisions of the contract, the
Procuring Entity will proceed with unloading the goods. The waiting;
Ttime for quality inspection (within 01 day) will not be counted in the'
delay penalty for the Procuring Entity. The Procuring Entity will
refuse to receive the goods if the quality criteria do not meet the'
provisions of the contract (such as specifications required in Chapter
II of this Bidding Document), all costs related to the lot of goods;
shall be borne by the Bidder. |

Diéu kién do hang: Truéc khi do hang tai tau tai vung neo Quadng
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Ninh, bén moi thau sé cung dai dién don vi giam dinh a”éé ldpi
Vinacontrol ldy mau so bg deé kiém tra chat lwong, néu cdc chi tiéu
chat luwong dat theo quy dinh cua hop c’fé‘ng thi bén moi thau sé tién
hanh do hang. Thoi gian cho kiém tra chat lwong (01 ngay) sé khong
dwoc tinh vao phat déi tau cho bén moi thau. Bén moi thau sé€ tiv choi |
nhdn hang néu cac chi tiéu chat lwong khong dat so voi quy dinh hop|
dong (Muc tiéu chudn ky thudt tai Chwong IT hé so moi thau nay), |

tocn bo phi tén lién quan dén 16 hang do Nha thau chiu |

Conditions for payment acceptance:
- Regarding quantity: According to Vinacontrol's Inspection
certificate of quantity in the anchorage area of Quang Ninh port,

Vietnam. ]
- Regarding quality: According to Vinacontrol's Inspection
certificate of quality (representative samples were taken during the
process of unloading goods from the vessel at the anchorage area of
Quang Ninh port, Vietnam). |

In case the quality according to Vinacontrol's inspection does not:
meet the provisions of the contract, either party has the right to
complain by requesting SGS Vietnam to re-inspect the stored sample,
in this case the quality inspection results will be determined of SGS
Vietnam is final and binding on the parties. If the quality inspection
results of both Vinacontrol and SGS Vietnam do not meet the
provisions of the contract, the Procuring Entity has the right to refuse
to receive the entire shipment and all costs related to the shipment
(including and not limited to: ship storage costs (if any), costs of
unloading goods from the vessel, transportation and storage within
Vietnam, costs of re-exporting the shipment, re-export transportation,
etc.) will be borne by the Bidder.

Diéu kién nghiém thu thanh todn. i
- Vé khoi lwong: Theo Gidy chitng nhdn gidm dinh khéi hrong Cﬁa?
Vinacontrol tai vung neo Quang Ninh Viét Nam.

- Vé chdt lwong: Theo Gidy chitng nhdn gidm dinh chdt hrong cua
Vinacontrol (dwoc ldy mdu dai dién trong qud trinh dé hang khéi tau.
tai viung neo Quang Ninh Viét Nam.

Truwong hop gidm dinh chdt lwong cua Vinacontrol khéng dat theo
quy dinh ctia hop dong, mét trong hai bén c6 quyén khiéu nai bing
cach yéu cau SGS Viét Nam giam dinh lai mau luu, trong truong hop

nay két qua cua SGS Viét Nam la két qua cuoi cung rang budc cac
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bén. Néu két qua cua Vinacontrol va SGS déu khéng dat theo quy
dinh cua hop dong thi bén moi thau cé quyén tir chéi toan bé 16 hang,
moi chi phi lién quan dén 16 hang (bao gom khéng giGi han chi phi|
tau bién néu cé, chi phi dé hang khoi tau, van chuyén va luu kho béi
trong néi dia Viét Nam, chi phi tai xudt 16 hang, vin chuyén taz‘
xudt...) sé do nha thau chiu

Discharging rate: min 4,000 mts per day WWDSHEXUU/Téc¢ dé a’m
hang: T6i thiéu 4.000 tdn/ngay |

Patial shipment: not allowed/Giao hang tirng phan: Khéng cho phép |

Payment/Thanh
toan

For domestic bidder:

- Payment method and form: 100% of the value of the actualf
shipment delivered by bank transfer within 15 days from the date of|
tfinished delivery of entire shipment at anchorage area of Quang Ninh%
Port, after inspection of the goods' quality to meet the quality
according to the provisions of the contract (the date of finished|
delivery is taken according to the date of issuance of the Inspection
certificate of quality by the independent inspection unit). |

- Set of payment documents: i
+ VAT financial invoice;

+ Acceptance record of quantity and quality signed by both

parties;

+ Inspection certificate of quality from Vinacontrol or SGS

Vietnam (in case of re- inspection of stored samples).

Doi véi nha thau trong nude: r
- Phuwong thirc va hinh thirc thanh toan: 100% gia tri 16 hang

thiee giao bang chuyén khodn trong vong 15 ngay ké tir ngay giao

xong toan bg 16 hang tai vung neo Quang Ninh, sau khi hang hoa dat

chat lwong theo quy dinh ciia hop dong (ngay giao hang xong duoc

ldy theo ngay cdp chig thi gidm dinh chdt heong ciia don vi giam |

dinh doc ldp. '

- B¢ chitng tir thanh toan:

+ Hoa don tai chinh VAT

+ Bién ban nghiém thu khoi lrong va chat lwong ky giita hai bén.

+ Chiitng thu gidm dinh khéi lwong va chat luong cua Vinacontrol
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hodc SGS (trong truong hop gidm dinh lai mau luwu)

For foreign bidder (Concept of foreign bidder-According to Article 4,|
Bidding Law) |
- Payment method and form: 100% of the value of the actual
shipment delivered by TT within 15 days from the date of finished
delivery of entire shipment at anchorage area of Quang Ninh Port,,
after inspection of the goods' quality to meet the quality according to|
provisions of the contract (the date of finished delivery is taken|
according to the date of issuance of Inspection certificate of qualityl
by independent inspection unit).

- Set of payment documents:

Commercial invoice <
Bill oflading
Parking list §

FF T

Inspection certificate of quantity and quality at unloading port
(anchorage area of Quang Ninh port, Vietnam) issued by independent
inspection unit Vinacontrol or SUS (in case of re-inspection of stored
sample for quality) or |

By Letter of Credit, to be effective in US dollars. The Letter of
Credit to be opened by BUYER and received by SELLER within 10
working days from date of contract.

Béi voi nha thu mde ngoai (Dinh nghia nha thau nude ngodi theo
Piéu 4, Ludt dau l‘hd‘u) J
- Phwong thite va hinh thicc thanh todan: 100% gia tri 6 hang
thuc giao bang TT trong vong 15 ngay ké tir ngay giao xong toan bo
I6 hang tai viing neo Qudng Ninh, sau khi hang héa dat chdt heong
theo quy dinh cia hop dong (ngay giao hang xong dwoc ldy theo
ngay cap chirng thir gidm dinh chdt lwong cua don vi giam dinh doc
lap.
- B¢ chirng tir thanh toan:
|+ Héa don don thwong mai,
"+ Vdn tdi don.
+ Phiéu giri hang
+ Chitng thw gidm dinh khoi lwong va chét lwong cia Vinacontrol
hodc SGS (trong truong hop giam dinh lai mau lwu) hodc
Bang thu tin dung (L/C) cé hiéu luc bing dé la my. Thu tin dung
- duoc mo boi nguoi mua va giti cho bén ban nhdn dugc trong vong
10 ngay lam viéc ké tir ngay ky hop dong.
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PART B/PHAN B

CRITERIA OF EVALUATION AND CONTENTS TO DETERMINE THE
EVALUATION PRICE/TIEU CHUAN PANH GIA VA NOI DUNG XAC PINH
GIA PANH GIA

I. Prerequisite conditions:/Cic diéu kién tién quyét

Bids shall be cancelled if they donot satisfy the conditions below:

- Bid application is not eligible;

- Bids validity does not satisfy the requirement stipulated in the Bidding
document;

- Bid price is not fixed, offer with many price levels or price with unfavourable
condition for the Procuring Entity.

- Not meeting the "Delivery" conditions in Chapter Il and "Payment" conditions
in Chapter II.

H6 5o du thau s€ bi loai bé néu khéng ddp iing cdc diéu kién sau:

- Don du thau khéng hop 1é;

- Hiéu lye cuia Hé so dir thau khéng dam bdo yéu cau quy dinh trong hé so moi
thau.

- Ho so du thau cé gia dw thau khong c6 dinh, chao thau theo nhiéu mirc gia,
hodc gia co kem diéu kién bat loi cho bén moi thau.

- Khéng dap iing cdc diéu kién giao hang va diéu kién thanh todn tai Chuong I1
[I. Criteria of evaluation and contents for determing the evaluation price/Tiéu chuin
danh gia va ndi dung xdc dinh gid dinh gia

I. Preliminary evaluation for eligibility of Bids/ P4nh gi4 so' bd vé tinh hop 1é cia
hé so dy thiu

- Eligibility and complete of Bids: following Article 4, Chapter I Part A .

- Satisty all the prerequisite conditions to be noted in Bidding document:
following Item I part B

Conclusion: Bidder meets the requirement if all conditions are all "achieved"
according to the requirements of Bidding document and will proceed to technical

evaluation.

- Tinh hop Ié va sw ddy di cuia hé so duw théu theo Muc 4, Chuwong I, Phén A.

- Ddp iing cdc diéu kién tién quyét néu trong hé so moi thau theo Khodn I, Phdn
B

Két ludgn: Nha thiu dat yéu cau khi tat ca cde diéu kién déu phai dat so véi yéu cau de
ra cua HSMT va duoc chuyén sang danh gid vé mdt k thudt
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2.Technical Evaluation/ Pdnh gid vé mt kj thudt
Following the rules of Chapter II part A (Bidding Data Sheet)

Conclusion: Bidder meets the requirement if all the conditions are all "achieved"
according to the requirements of Bidding document and will proceed to price
evaluation.

Theo cdc quy dinh tai Chwong II Phdan A Bang dit liéu dau thau.
Két lugn: Nha thau dat yéu cau khi tat ca cdc diéu kién déu phdi dat so voi yéu cau de
ra cia HSMT va dwoe chuyén sang danh gié vé gid (tai chinh)

3. Determine the evaluation price/ Xac dinh gia danh gia
a) Price in Bids Application.

b) Discount (if any).

C) Convert to the common comparative standard:

Exchange Rate VND/USD (in order to convert to common currency when evaluate)
shall be collected based on selling exchange rate of Joint Stock Commerical Bank for
Foreign Trade of Vietnam (VIETCOMBANK) on Aug 11, 2026.

[n case, offer DAP price at anchorage Quang Ninh port evaluated price will be added
0.5 USD/ton (for import costs and import customs clearance)

d) Evaluated price.
e) Ranking the Bids.

The Bidder having the lowest bid price after error correction and adjustment of
deviation and minus (-) discount (if any) shall be ranked as the first Bidder. In the
event that several bidders have the lowest and equal quoted prices, the bidder with the
lowest impurity standard will be selected

a) Gid néu trong don dy thau

b) Giam gid (néu co);

¢) Pura cing vé mét mdt bing so sanh.

Ty gid quy doi VND/USD (dé dwa vé ciing mot dong tién chung khi danh gia) sé ldy
theo ty gia ban ra cua Ngdn hang Vietcombank ngay 11/8/2026.

Truong hop chao gid diéu kién DAP tai ving neo Qudang Ninh, Viét Nam sé cong them
0,5 usd/tan (chi phi nhdp khau va thong quan nhdp khau)

d) Gia danh gia

e) Xép hang cdc nha thau
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HSDT co gia du thau sau sira [0i, hiéu chinh sai léch, triv di giam gid (néu cé) thap
nhat duoc xép hang thir nhat. Néu co nhiéu nha thau cung cé gid chao thap nhat va
bang nhau, nha thau cé tiéu chudn tap chat thap nhat sé dwoc liea chon.

PART C ATTACIIED FORMS/ PHAN C CAC BIEU MAU PINH KEM
1. Form No. I: Bid Application/Pon dir thau
2. Form No. 2: Bid Schedule/Biéu gid chao

Form No. 1

BID SUBMISSION FORM ¥
(of Technical Proposal)
Date: [insert date of signing of Bid Submission Form]

Procurement’s name: [insert the procurement’s name according to the Invitation
to Bid]

[nvitation to Bid No. [insert the number of the Invitation to Bid regarding
selective bidding]

To: [insert the complete and accurate name of the Purchaser]

After carefully studying the Bidding Documents and revisions thereof number
____[insert the number of the revisions (if any)], we, ___ [insert the Bidder's name],
pledge ourselves to perform [insert the procurement’s name] in accordance
with

contract execution period is _ [insert period of time for performing all tasks
required by the procurement] . Our Bid was sealed.

We hereby declare that:

l. We only participate in this Bid as primary bidder.

2. We are not undergoing dissolution process, are not thrown into bankruptcy, and do
not incur bad debts as prescribed by law.

3. We do not commit violations against regulations on assurance of competitiveness in
bidding.
4. We are not involved in corrupt, fraudulent or conclusive practice and other
violations against law on bidding.
5. Every information provided herein is truthful to be best of our knowledge.
This Bid takes effect within ) days, from [date]@.

Legal representative of bidder

[Full name, position, signature and seal]"”’
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Miu s6 01
PON DU THAU
Ngay: [ghi ngay thang ndm ky don dy thau]
Tén goi thau: [ghi tén gdi thau theo théng bdo mdi théau]

Thuw moi thau sé: [ghi s6 trich yéu cia Thir moi thau ddi véi déu thau han ché]

Kinh givi: [ghi ddy dii va chinh xdc tén ciia Bén moi thau]

Sau khi nghién citu hé so moi thau va van bdn sira déi hé so moi thau sé  [ghi s6
ciia vin ban sira doi (néu c6)] ma ching t6i da nhdn dwoc, ching toi, _ [ghi tén
nha thau], cam két thwe hién géi thau ____ [ghi tén géi thau] theo ding yéu cau cia
hé so moi thau voi thoi gian thiee hién hop dong ld __[ghi thoi gian thwc hién tdt ca
cdc cong viéc theo yéu cau cua géi thau] @.Hé so du thau ciia chung toi da dwoc
niém phong.

Chiing t6i cam két:

1. Chi tham gia trong mét ho so duw thau nay véi tw cach 1o nha théu chinh.

2. Khéng dang trong qua trinh gidi thé; khong bj két lugn dang lém véo tinh trang
pha san hodc no khéng cé kha ndng chi tra theo quy dinh cua phap ludt.

3. Khéng vi pham quy dinh vé bdo dam canh tranh trong déu thau.

4. Khong thyc hién cdc hanh vi tham nhiing, héi 16, théng thdu, can tré va cdc hanh vi
vi pham quy dinh khdc cua phdp ludt dau thau khi tham dy gdi thau nay.

5. Nhitng thong tin ké khai trong ho so dw thau la trung thiec.

H6 so nay cé hiéu lwc trong thoi gian  ©ngay, ké tir ngay _ thang _ ndm

(4)

Dai di¢n hop phdp ciia nha thau
[ghi tén, chitc danh, ky tén va dong dau @]
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BID SCHEDULE

Form No. 2

No

Name and quality of commoditv

Unit

Quant
ity

Unit
Price

Amount

P205 content: 26% min;

CaO content: 44-47%;

MgO content: 0.5% max;

(A1203+ Fe203) content: 2,0% max;
SIO2 content: 12% max;

Moisture content: 3% max; Moisture in
excess of 3% would be deducted from the
invoice weight.

Partical size:+4,5mm:10% max, 0-4,5mm:
90 min

Total:

A W N —

Bid price: [Please see at Bid price Chapter II Part A -Bidding Data Sheet]

Country of Origin: Egypt

Delivery: [Please see at Delivery Chapter II Part A -Bidding Data Sheet]
Payment [Please see at Payment Chapter II Part A -Bidding Data Sheet]

Eligible representative of Bidder
[Name, title, signature and seal]

15




Mau so 2

BIEU GIA CHAO

Tén hang héa, chit lwong PVT | S6 | Pon | Thanh
luwong | gia tién

Ham lugng P205: tdi thiéu 26%.

H luong CaO: 44-47%

Ham luong MgO: t6i da 0,5%

Ham luong A1203+ Fe203: tdi da 2,0%;
Ham luong SiO2: tdi da 12%

Do 4m: Téi da 3%. Do 4m vuot qua 3%
s€ dugc khau trir khoi khoi lugng trén hoa
don

C®& hat:>4,5mm: t&i da 10%, c& hat tir 0-
4,5mm dat toi thiéu 90%.

Tén o3

N oo~

Gid chao thau: [Xem tai muc gid chao thau, Chirong II Phéan A -BDL]
Nguon goc xudt xir: Ai Cdp

Giao hang: [Xem tai muc giao hang, Chirong I Phan A -BDL]

Thanh toan [Xem tai muc thanh toan Chirong IT Phan A -BDL]

Dai dién hop phdp ciia nha thau
[ghi tén, chitc danh, ky tén va dong daw']
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